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ASAFETY NOTES
A\ Gloves should be worn during installation to prevent
crushing and cutting injuries.

A\ Intended use of the handle: The handle is not a med-
ical product, it is not infended for physically impaired
persons, but only for general private use.

A\ Use only the handle for support, the remaining products
are not intended to be used as supports.

A\ Check the proper attachment and tight seating of the
installed products periodically (annually).

INSTALLATION INSTRUCTIONS

/ Prior to installation, inspect the product for transport
damages. After it has been installed, no transport or
surface damage will be honoured.

/" Where the contractor mounts the product, he should
ensure that the entire area of the wall to which the
mounting plate is to be fitted, is flat (no projecting joints
or tiles sticking out], that the structure of the wall is
suitable for the installation of the product and has no
weak poinfs. The enclosed screws and dowels are only
suitable for concrete. For another wall constructions the
manufacturer's indications of the dowel manufacturer
have to be taken into account.

SYMBOL DESCRIPTION
Do not use silicone confaining acefic acid!
DIMENSIONS (see page 27)
SPARE PARTS (see page 26)

+ SPECIAL ACCESSORIES
([see page 27)
order as an extra

/ Adapter #42870XX0
/ cover cap set #4287 1XX0

/ mounting kit #42841000

@ CLEANING (see page 28)

ASSEMBLY (see page 18]
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AINDICAZIONI SULLA SICUREZZA

A\ Durante il montaggio, per pevitare ferite da schiaccia-
menfo e da faglio bisogna indossare guanti profettivi.

A\ Impiego conforme all'uso dell'impugnatura: L'impugna-
fura non & un prodotto medico, non & adatio per per-
sone disabili, bensi & destinato solo nell'ambito privato.

A\ Per tenersi deve essere utilizzato esclusivamente I'im-
pugnatura, gli alfri prodotti non sono adatti per questo
scopo d'impiego.

Al fissaggio a regola d'arte e la sede fissa dei prodotti
montati va controllato a intervallo periodico (annual-
mente).

ISTRUZIONI

/  Prima del montaggio & necessario controllare che non

PER IL MONTAGGIO

ci siano stati danni durante il trasporto. Una volta ese-
guito il montaggio, non verranno riconosciuti eventuali
danni di frasporto o delle superfici.

/ Quando il personale tecnico specializzato esegue il
montaggio del prodotto & necessario assicurarsi che
la superficie di fissaggio sia piana in tutta I'area di
fissaggio (senza giunti sporgenti o spostamento delle
piastrelle), che la struttura della parete sia adatta per il
montaggio del prodotto e sopratiutto che non ci siano
dei punti deboli. Le viti e i tasselli in dotazione sono
adatti solo per calcesfruzzo. In caso di alfre strutture
della parete vanno osservare le indicazioni del produt-
tore dei tasselli.

DESCRIZIONE SIMBOLO
Non utilizzare silicone contenente acido acetico!
INGOMBRI (vedipagg. 27)

PARTI DI RICAMBIO
(vedi pagg. 26)

+ ACCESSORI SPECIALI
© (vedi pagg. 27)
non contenuto nel volume di fornitura

/ Adattatore #42870XX0
/ set di coperchi #42871XX0

/ setdifissaggio #42841000

@ PULITURA (vedipagg. 28)

Sy,

MONTAGGIO |vedipagg. 18] ~



RU 08
AYKA3AHWNG MO TEXHUKE BE3OMAC-
HOCTU

A Bo BPEMS MOHTAXA cnenyet Hanets Nep4YarTkm BO 13-
6e>KGHIAG !'IpVILLI,eMJ'IeHMﬂ n !'IOpe?:OB.

A ﬂleMeHeHlAe MO HA3HAYEHMIO PYKOATKM PYKOATKA
He 9Bng4etcqa MmedMuymHCKUM o6opyuoaoneM, OHQ He
NPenHasHa4YeHa ang UCNone3oBAHME NIOABMK C ¢)M3M-
YeCKMMM HeQOCTATKAMMU, ﬂpeﬂHO?:HC]LIeHO TONLKO Ong
YACTHOIO MCNOMb3OBAHMS.

A\ ns duKcaumm paspeaeTcs MCNoNL30BATL MCKIIOYM-
TENLHO PYKOATKY, OCTANbHbLIE M3AENMUS HENPUTONHLI ANS
3TOM Lenu.

A\ Hannexauiee kpennetue 1 nnotHOCTs nocanku ycia-
HOBMEHHbIX M3ﬂeﬂM|;| Cﬂeﬂ\/eT ﬂpoBequb peryﬂHpHO
(exeronto).

YKASAHMA MO MOHTAXY

/ Tepen MOHTOXOM CneayeT NpOBEPUTs M3ENME HA

npeamer noBpexaeHui npu nepesoske. [locne MoHTa-

XKa npeTreHsnn o BosmelleHnn yLuep6o 30 nospexae-
HWA NpKn NepeBoske Unm nospexneHns ﬂOBerHOCTeI}
HE NPUHUMAKOTCY.

/ Tlpy MOHTOXE M3ENUs KBANUOUUMPOBAHHLIM MEPCO-
HONOM HEOOXOOMMO CNENUTb 30 TEM, YTODbI, NOBEPX-

HOCTb Kpennexums 6bINa NIOCKOM BO BCEM 30HE Kpenne-

g (6€3 BLICTYNAIOWMX WBOB MM CMELLEHMS NAUTKM),
CTPYKTYypQ CTeH NOAXOAMNA ANS MOHTAXA M3denns 1,
B UACTHOCTM, HE Umena cnabsix mect. [punaraemsie
BUHTbI 1 AHOOENM NPEAHA3HAYEHbI TONLKO AN OETOHA.
Mpu opyrux Tunax cres HeobxoamMmo cobnonaTs
YKa3aHMs npomssonmntenein globeneit.

ONMMCAHME CMMBOJTOB
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%+ CNEUMATNIBHBIE MPMHALMEX-
HOCTMW ([cm. crp. 27)

He BKnoYeHo 8 06bem noctasku!

/ Mepexonnuk #42870XX0

/ Habop kpeiwek #4287 1XX0

/ kpenexHbin Habop #42841000

@ OYUMCTKA (cm. cTp. 28)

He npumeHsitTe CUNMKOH, COREPXALLMM YKCYC-
HYIO KMCNOTY.

PASMEPH [cm. crp. 27)

KOMMIEKT (cm. cTp. 26)

MOHTAX [cu. crp. 18) 3\:

FI

ATURVALLISUUSOHJEET

A\ Asennuksessa on kaytetiava kasineitd puristumien ja
viiliojen aiheuttamien tapaturmien estémiseksi.

A\ Kahvan tarkoituksenmukainen kaytts: Kahva ei ole
laakinnallinen tuote. Se ei sovi ruumiillisesti rajoitteisten
henkilsiden kayttoon, vaan se on tarkoitettu kaytetid-
vaksi yksityistiloissa.

A\ Vain kahvaa saa kayttaa kiinnipitamiseen, muut tuotteet
eivat sovi kaytettaviksi sihen tarkoitukseen.

A\ Asennettujen tuotteiden asianmukainen kiinnitys ja fiuk-
kuus on tarkastettava saannéllisin véliajoin (vuosittain).

ASENNUSOHJEET

/ Ennen asennusta on tarkastettava tuotteen mahdolliset
kuljetusvahingot. Asennuksen jalkeen kuljetus- ja pinta-
vaurioita ei hyvaksyta.

/" Kun patevé ammattihenkildsts suorittaa tuotteen
asennusta, on huomioitava, ettd kiinnityspinta on koko
kiinnityksen alueella tasainen (ei ulkonevia saumoja
tai laatfojen tasomuutoksia) ja, etté seinén rakenne
soveltuu tuotteen asentamiseen eikd siing ole heikkoja
kohtia. Mukana olevat kiinnitysruuvit ja kiinnitysankkurit
soveltuvat betoniin kiinnittamiseen. Kiinnitettdessa
tuotetta muihin seindrakenteisiin, noutata kiinnittimien
valmistajan ohjeita.

MERKIN KUVAUS

( Ala kayta etikkahappopitoista silikonial
MITAT (katso sivu 27)
VARAOSAT (katso sivu 26)

%+ ERITYISVARUSTE (katso sivu 27)

ei kuulu toimitukseen

/ Sovitin #42870XX0
/ Peitekupusarja #4287 1XX0

/ Kiinnityssarja #42841000

@ PUHDISTUS (katso sivu 28)

ASENNUS (katso sivu 18)



AYNOAEIZEIS ASOAANEIAS

A\ Tia va amodUyeTe Tpaupatiopols katd T cuvappHoAoyn-
on mpemer va Gopdre yavria.

A\ EvSeSerypévn xpnon Tg AaBhg: H AaBh Sev sivar 1atpixd
mpoidv kar Sev elvar katdAAGAN yia dropa pe eidikig
avaykeg, S16T1 éxel oxeSiaoTel pdvo yia oikiak xpRon.

A\ Mmopei va xpnoipomoindei amokAeIoTIka yia kpdTpa
povo n AaBh. Ta undAoima mpoidvra eivar akatdAAnAa
yia T xpenon auth.

A\ Oa mptmer va eAéyxete avd Siaotpata [emoiog) av
n oteptwon eéakoroubel va eivar emapkng kar av 1a
romoBernpéva mpoidvra otnpilovrar kara.

OAHTIEY >YNAPMOAOTHIHZ

/ Mpiv 1 ouvappoAodynon mipémel va eéetacTel To mpoidv
yia {npitg peradopds. Metd v eykardotaon Sev
avayvepilovral {npitg amd 1 petadpopd ) emdaveiaki
{npits.

/ Kard 1 ouvappoAdynon Tou mpoidvTog anod karapti-
optvo kal eéedikeupévo mpoowmikd Oa mpémer va okl
TPOCOXN, WOTe N emMdAveIa OTEPEWANG OTI GUVOAIKT
mepIoyl) oTepiwong va elval eminedn (va pnv umapyouv
npoetxoveg appol f AiBoydpwon miakidiwy), GoTe
KaTAoKEUT) TOU TOiYOU va eival katGAAnAn yia T cuvap-
poAoynon Tou MPoIdVTOG Kal ©oTe ) emdaveia va pnv
napouoialer adlvapa onpeia. O ouvnppéveg Bideg kal
ol oTuMiokor evSeikvuvTtal povo yia okupddepa. 2e GA-
Aeg emitoixeg kataokeutg Oa mpémel va Sobel mpoooyr
ota dedoptva Tou KataokeuaoT Tov oTUNOKV.

MNEPITPAOH SYMBOAQN

£
R

20
+ EIAIKA AZE>XOYAP [BA Zehiba 27)

©

Mnv xpnoipomoieite aiikdvn mou mepiexel 0&ikO
o&ul

AITASTASELY (BA ZeNida 27)

ANTAAAAKTIKA (BN Zehiba 26)

Sev mepiAapPaverar otov mapadortto eéomhiopd

/ Mpoocappoytag #42870XX0
/2t kaAupparev #4287 1XX0

/ Op&da ompiypatwy oteptwong #42841000
@ KAOAPIZMOZ (BA Zehida 28)

C

SYNAPMOAOTHZH (BA Zehiba 18) ~
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AVARNOSTNA OPOZORILA

/\ Pri montazi je treba nositi rokavice, da se preprecijo
poskodbe zaradi zmeekanja ali urezov.

A\ Namenska uporaba drzalnega rogaja: drzalni roéaj
ni medicinski proizvod, zafo ni primeren za felesno
prizadete osebe, temveé je namenjen le za privatno
uporabo.

A\ Za drzanje se sme uporabljati izkljuéno drzalni rocaj,
preostali proizvodi niso primerni za tovrstno uporabo.

AV periodiénih presledkih (letno) je treba preveriati pra-
vilno pritrditev in trdnost naseda montiranih proizvodov.

NAVODILA ZA MONTAZO

/ Pred montazo je treba izdelek preveriti glede morebi-
tnih fransportnih poskodb. Po vgradnii transporine ali
povriinske poskodbe ne bodo ve¢ priznane.

/" Kamorkoli bo pogodbenik namestil izdelek, mora
poskrbeti, da je celotno obmogje stene na katero
bo plos¢a namescena ravno (brez strlecih fug ali
robov ploscic), ter da je strukiura stene primerna za
namestitev in je brez sibkih tock. Prilozeni vijaki in lezaji
so primerni le za beton. Za ostale zidne konstrukcije je
potrebno upostevati proizvajaléeva navodila.

OPIS SIMBOLA

£

Ne smete uporabiti silikona, ki vsebuje ocetno
kislinol

MERE (glejte stran 27)

@@‘ REZERVNI DELI (glejte stran 26)
©

Cq}

©

POSEBEN PRIBOR (glejte stran 27)
Ni vkljugeno

/ Adapter #42870XX0
/ Komplet prekrivnih kap #4287 1XX0

/ Pritrditveni komplet #42841000

@ CISCENJE (glejte stran 28)

MONTAZA (glejte stran 18)

=



ATNPUMITKIM 3 BE3MEKMW

A\ Tlia 4ac BCTaHOBNEHHS CNIA HOSIATH PYKABMUKH, WOG
3an06irt1 TPABMAM T NOPI3OM.

A\ Mpusnauents pykoaTku: PykosTka He € MearuHum Bi-
POBOM, BOHA HE NPU3HAYEHA AN MIOAEN 3 0OMEXEHN-
MM DI3UYHMMM MOXIMBOCTAMM, O NULLIE AN9 3ArANLHOTO
NPWBATHOTO KOPUCTYBAHHS.

/\ BukopucTosyiite nuwe pyyky ans onopu, pewra supo-
6iB HEe nNpusHa4yeHa ang BUKOPUCTAHHS 9K OnNopu.

A MpasunsHe KpiNNeHHs Ta HALIMHICTL NOCANKM 3I6PAHMX
B1pO6iB HEOOXIAHO NepioanuHo (Wopoky) nepesiparu.

IHCTPYKLUIT 31 BCTAHOBIEHHS

/ Mepen BcTaHOBNEHHIM NepeBipTe BUPIO HO HAKBHICTH
NOWKOAXeHb Nif yac TpancnoptysanHs. Micns scra-
HOBNEHHA TDAHCMOPTHI NOWKOAXEHHS YW NOWKOAKEHHS
NOBEPXHI He PO3MMANatoTLCS.

/ AKWo niapsInHvK MOHTYE BUPIO, BiH NOBMHEH NEPEKOHA-
TICS, WO BCS NNOWA CTiHM, Ha 5Ky Byne BCTAHOBNEHO
MOHTAXHY NNACTUHY, € piBHO (6e3 BUCTYNalOUMX WBib
ab0o NAWTKM, WO CTUPYMTS), WO CTPYKTYPA CTiHW nia-
XOOWTh ANS BCTAHOBNEHHS NPOAYKTY | He Mae cnabkux
micus. LLypynu ta nro6eni, wo noaaoTscs, Niaxonsts
nuwe ans 6ETOH\/. [ng iHWwwmx cTiHOBMX KOHCprKL\iPI cnin
BPAXOBYBATM BKA3iBKM BUPODHMKA alobens.

onmMc CMMBONY

£
R

%o
‘@p

He BuKOpMCTOBYMTE CUAIKOH, WO MICTUTL OUTOBY
kmcnory!

PO3MIPUM (aumsitsca cropinky 27)
BANYACTUMHWM (awsitecs cTopikky 26)

CNEUIATTBHI AKCECYAPMU
(nmsitbes cTopinky 27)

B KOMMNNEKT NOCTABKM HE BXOAMUTH

/ Anantep #42870XX0
/  xomnnekt 3 kpuwkoto #4287 1XX0
/ moHTaxHMM komnnekT #42841000

YMIWEHHSA (ausitscs cropinky 28)

MOHTAXHWMWM (ausitecs cropinky 18)
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XX = Farbcodierung/ Couleurs/ Colors/ Trattamento/ Acabados/Kleuren/ Overflade / Acabamentos/ Kody koloréw /
Kéd povichové tpravy/Farebné oznacenie/ BREEES / Lsetras konmposka/ Varikoodaus / Fargkodning /
Spalvos/Boje/ Coduri de culori/Xpwpara/Barve /Varvid/Krasu kodi/ Oznake boja/ Fargekode /

Lisetoso koampare /fE_EIFE /Konsopn/ ;le31/Renkler / Szinkédolas /DuaN

00 = Chrome Plated 33 = Polished Black Chrome 82 = Brushed Nickel

14 = Brushed Bronze 34 = Brushed Black 83 = Polished Nickel

25 = Brushed Gold-Optic 67 = Matt Black 95 = Brushed Brass

30 = Polished Redgold 70 = Matt White 99 = Polished Gold-Optic
31 = Brushed Redgold 80 = Stainless Steel Optic

AXOR Montreux Y

42030XX0 \ O

40915000 Q%
8

Y
\;546000
@,

AXOR Universal Rectangular
42613XX0 / 42613XX7 \

~

94682000

AXOR Universal Circular
42813XX0 / 42813XX7

()
94429XX0 @\%
98212000 g B—97666000
(41x2) 93236000 (M5x106)
98195000 (8x2,5)
\ / (46x2) 93236000
Ry (8x2,5)
AXOR Universal Softsquare 2841000

42830XX0 / 42830XX7

92406XX0

96179000 \\3

92433XX0
(300 mm)
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AXOR

www.axor-design.com/cleaning-recommendation

DE
FR

EN
T
ES

N L
DK
PT
PL
CS
SK
ZH
RU
Fl
SV

/ Reinigungsempfehlung/Kontakt

/ Recommandation pour le nettoyages/
Contact

/ Cleaning recommendation/ Contact

/ Raccomandazione di pulizia/ Contato

/ Recomendaciones para la limpieza/
Contacto

/ Aanbevelingen inzake reiniging/ Contact
/ Rengeringsvejledning/ Kontakt

/ Recomendagées de limpezaa/ Contacto
/ Zalecenie dotyczqgce pielegnaciji/ Kontakt
/ Doporugenf k &isténi/ Kontakt

/ Odpori&ania pre ¢istenie / Kontakt

/ EEtEm/BRAT

/ Pexomennaumu no oumcrke / KoHTakTsl

/ Puhdistussuositus / Kosketus

/ Rengéringsrekommendationer/ Kontakt

Axor / Hansgrohe SE
Klaus-Grohe-StraBe 5-9
77761 Schiltach

Deutschland

info@axor-design.com

axor-design.com

LT / Valymo rekomendacijosja/Kontaktai
HR / Preporuke za &is¢enje/Kontakt

RO / Recomanddri pentru curdfare/ Contact
EL / ZUotaon kaBapiopol/emadr

SL / Priporogilo za &is¢enje/ Kontakt

ET / Puhastussoovitusedi/Kontakt

LV / Tirisanas ieteikumija/Kontakfi

SR / Preporuke za &is¢enje / Kontakt

N O/ Anbefaling for rengjering / Kontakt

B G / lMpenopska 3a nouncteane /KoHtakt
JP/ BFANDTE ERS

UA / PexomeHnalii 3 ymieHHs / KOHTAKT
AR / JLasl/ cadaidl Oluogs

TR / Temizleme &nerisi/Temas

H U / Tiszfitési tandcsok / érintkezés

HE / W7 WIN/177 NINTNN

9.07530.07 RO2
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